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The recovery process requires two principles: (1) Rebound and (2) the study
of Scripture under the teaching ministries of the Holy Spirit and the spirit-
filled pastor-teacher in a local church. These two must function
simultaneously to fulfill the objective of reversion recovery.

The mechanics are: (1) clean your hands—"Rebound!” And (2) purify your
kapdio (kardia) by your consistent renovation of its inventory away from
cosmic imaginations over to spiritual absolutes.

The verse ends with a stark reminder of the reversionists’ current status in
this process, the plural adjective, diyvyoc (dipsuchos): “double-minded,
unstable, doubting, uncertain about the truth of an issue.” “Divided in
interest between God and the world.”

The current double-minded Jews now have a game plan: Rebound and
renovate. Confess your sins to the Father and then take up the obligation to
renovate your soul by expunging human viewpoint, human good, and evil by
replacing these with doctrine from the immutable Word of God.

This verse provides the recovery process from reversionism:

James 4:8 Come near to God [ aorist active imperative
of éyyilw (engizo): “to come near” and is a command for
reversion recovery beginning with Rebound ] and then He will
come near [ predictive future active indicative of £yyilw
(engizo) ] to_you [ masculine plural of the pronoun, o (su):
refers to all believers in reversionism]. Wash your hands
[ aorist active imperative of the verb, xabopilw (katharizo):
“to cleanse, in this case, the hands” and refers to Rebound ],
you sinners, and cleanse your kardias [ aorist active imperative
of the verb, ayvilw (hagnizo): “to make clean, to purify, to
reform.” ] from pollution, you double-souled [ dtyvyoc
(dipsuchos): double-minded regarding God and cosmos
diabolicus ]. (EXT)

Verse 7 has two imperative moods, verse 8 has three, but verse 9 has 4: “be
miserable, mourn, weep, and be turned.” Verse 9 describes the believer who
decides to remain in reversionism.

James 4:9 Be miserable [ aorist active imperative of
todoinopéw (talaiporés) | and mourn [ aorist active
imperative of tevBéw (penthéa) ] and weep [ aorist active
imperative of xAaiw (klaio) ]; let your laughter be turned

[ aorist active imperative of petaotpépw (metastrépho) ]
into mourning and your joy to gloom. (NASB)
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1. These four aorist tenses are iterative imperfects indicating that those in
context are in the throes of advanced reversionism.

2. These verbs view the believer at the beginning of his slide into reversionism.
This aorist warns him about what is going to happen. Therefore, these verb’s
commands warn about the problem: “become miserable, become mournful,
start weeping, become miserable.”

3. A reversionist has surrendered his volition to the lust patterns of the sin
nature so that they become mindless automatons in slavery to the flesh.

4, Consequently, reversionism is a form of slavery. The volition has
surrendered his decision-making authority over to the body while the soul’s
free will is paralyzed.

5. TOAOUTOPEW (falaiporéo ). “Become miserable” is a command. It is James’s
demonstration of the problem. These believers have locked-in negative
volition to truth and have been converted over to the dictatorial desires of the
sin nature. Incidentally, falaiporéa is a hapax legomenon,® it occurs only once
in the New Testament. James dug it out of the Classical Greek on this
occasion.

6. neveOém (penthéa): “Become mournful, to grieve, to feel sorrowful.” This
constative aorist active imperative describes misery accompanied by
lamentations accompanied by audible cries while weeping.

1. The word “lamentation,” or its plural, is used 18 times in the Old Testament.
It is, “A feminine noun, i11°p (giynah): a lament; a funeral dirge. A song or
poem composed to recognize and to mourn the death of a person or of the
people of a nation.” In this context, a person is lachrymose about himself.

8. The third constative aorist active imperative is, “weep,” the verb kAol
(klaig). It does mean to weep and wail, but also with overt examples of
grief.

9. These verbs describe the end result of anticipated happiness. During the
period of anticipation, the assumption is the acquisition of that happiness, but
once the assumption arrives at reality everything backfires. At this point, the
laughter is quenched by grief followed by weeping.

10. The word for “laughter” is the noun, yéAog (gélos): “the laughter motivated
by joy or triumph.” What might be expected here from the person is the verb
form: xotayeldw (katagelao): “to laugh at, scorn, deride, ridicule.”

3 “Greek: &ma Aeyopevov, said only once; a word or phrase used but once in a book; a rare word or form” in The
Harper Dictionary of Foreign Terms, 3d ed., rev. and ed. Eugene Ehrlich (Toronto: Fitzhenry & Whiteside1987), 149.
4 Warren Baker and Eugene Carpenter, The Complete Word Study Dictionary: Old Testament (Chattanooga: AMG
Publishers, 2003), 904 (7015).

/m\‘* © 2021 by Joe Griffin Media Ministries. All rights reserved. www.joegriffin.org



Lesson JAS4-54 James: Chapter Four
10/27/21 Original Document: JAS4-17-A/ 170

11.

12,

13.

14,

15.

16.

But the subject is having what he considers is a grand time—gélos— while in
pursuit of his desired objective, but when the effort fails then his soul takes
on a negative attitude.

This turnabout is revealed by the constative aorist passive imperative of the
verb, petaotpépm (metastrépha). The prefix, meta “denotes a change of
place or condition” and strépho means, “to turn.” Therefore, to turn about

from one direction to another, to turn into something else, or “to change.”

These four verbs have their valid translations which lead to this predictable
conclusion. But note that the fourth verb, metastrépha, is not in the active
voice, as are the first three, but the passive voice.

The verb, metastrépho, indicates a complete 180-degree turnaround so that
the phrase reads, “let your jovial laughter be turned into “grief”: the noun,
névOog (penthos): “sorrow, sadness, mourning.”

This conversion is the result of the verb, “to turn”: metastrépha, where
“laughter— gélos — has been turned to grief— pénthos.” This person
started the evening with a plan to have a wonderful evening filled with
laughter and good times, but as the night wore on it was ultimately converted
into grief, sorrow, and mourning.

James does not let up. He gives this cosmic believer another critique with,
“and your joy to gloom.” The word “joy” is the noun, yap& (chard): “the
experience of gladness,” that this person considered was fantastic at first but
James douses it with the following shift to the noun, xotfgeia (katepheia):
“gloom, sorrow, dejection.”

In Philippians 4:4, the joy Paul describes is that
joyfulness that comes when one realizes that sins
are forgiven. The joy James warns about is that
superficial feeling that results  from an
overindulgence in sin. James is not suggesting that
the righteous should go about in a state of morbid
depression over their sins. If such people turn to
God, they discover that those activities and objects
that previously gave them joy are evidence of the
distance that separated them from God.>

17.

There are a lot of terms thrown at this reversionist so an expanded translation
is in order. Remember that this verse is a summary of what must follow the
reversionists’ behavior in the preceding analysis:

(End JAS4-17. See JAS4-18 for the continuation of study at p. 171.)

5> William Varner, James, gen. ed. H. Wayne House (Bellingham, Wash.: Lexham Press, 2014), 434-35.
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James 4:9 Begin the processes of becoming

18.

miserable [aorist active imperative of taloimmpém
(talaiporéo) | and personally lachrymose [ aorist active
imperative of mwevBéw (penthéo)] accompanied by
weeping [aorist active imperative of xAaiw (klaio) ];
keep converting [aorist passive imperative of
petoaotpépo (metastrépha) ] your pseudo happiness into
gloom and dejection. (EXT)

This brings us to verse 10 which concludes this series of indictments that
James charges to his parishioners:

James 4:10 Humble  yourselves in the
presence of the Lord, and He will exalt you. (NASB)

This verse continues James’s sequence of imperative moods with number 10,
the plural of an aorist passive imperative of taneivowm (tapeinda): “humble
yourselves ... in the presence of the Lord, and He will exalt you.”

The underlying mental attitude the believer must acquire, enhance, and
deploy is from his soul’s inventory of doctrinal ideas.

The positive impact a believer is challenged to deploy must come from one’s
maximum inventory of doctrines contained in the eleven categories of
systematic theology.

The aorist tense of the verb “humility”— tapeindo—is constative and refers
to a believer who is grace oriented, exhibits positive volition toward the
Word, and commits himself to the duty of consistently growing in grace.

This process enables the believer to engage in the principle of discipleship.
This term is used in all four Gospels and the Book of Acts. It is the noun,
podntig (mathetes). This noun comes from the verb, pov@évo
(manthanaé): “to learn, to know more fully.”

The noun, mathétes, refers to a learner or a pupil who accepts the instruction
taught to him and then applied as a principle for his guidance and personal
conduct. This therefore refers to authority orientation to the Word of God
followed up by personal application to life and circumstances.

The key to spiritual growth is the principle of humility as the foundation of
one’s ability to grow in grace under the teaching ministry of the Holy Spirit.

The man with the communication gift of pastor-teacher translates, exegetes,
categorizes, and organizes Scriptural passages into English and then
communicates their meaning to his assigned congregation.
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The believer who assembles must submit, under the filling of the Holy Spirit,
to the pastor-teacher’s gift of communication, respond to what is taught so
that doctrine is transferred to the soul for application to his life, and the
management of external challenges.

The next phrase in the verse is, évéamiov (enapion): “face-to-face; in the
presence of.” What follows reveals whose presence is indicated: KOpiog
(Kuarios): “the Lord.”

Humility is the mental attitude possessed by the copacetic Christian. The life
of any believer with a relaxed mental attitude is one that reflects the
possession of a high inventory of doctrinal ideas.

The angelic conflict means that every believer is a target for the Dark Side.
Any spiritual advance is considered by Lucifer as a threat and steps are taken
to dissuade that person from gaining an advantage.

What the advancing believer knows is that his duty is to fight off the
tendency to fear the power of the opposition and instead place his faith in the
immutable power of the Lord and His Word.

Trust the power of the Word. It will always overwhelm the advances posed
by the enemy. The believer, inside the bubble, armed with the power of
doctrine, is invincible in the Invisible War.

Therefore, with humility, the believer places his faith in these assets which
provide a protective wall of fire around him.

The believer’s soul stability is based on his absolute confidence in divine
protection against the wiles of the Dark Side. We do not personally have the
power to defend ourselves against Lucifer’s forces and their strategies.

Our confidence is therefore based on our humility. We humble ourselves in
the presence of the Lord and depend on His immutable power to protect us by
His wall of fire. By doing this James declares that God will “exalt us.”

The verb “exalt” is the predictive future active indicative of byéw (hupsoa),
which includes prosperity, dignity, and honor, the accouterments of one’s
advanced level of spiritual maturity.

James 4:10 Consistently ~ maintain  your
humility [aorist passive imperative of toameivém
(tapein6a) ] in the presence [ évédmiov (enapion): “face-
to-face ] of the Lord, and He will promote [ future active
indicative of dyoéw (hupsoa): to exalt | you with honors.
(EXT)

This verse emphasizes the imputation of maximum blessing to the believer
who advances to the high ground of spiritual maturity.
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